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A látszat áldozatai.
B.) Egy szerzetesi cellába betévedt egy 

iérjes asszony. Az asszony azt m ondta: az 
anyai gondoskodás vitte oda. a férj azt 
m ondja: a bűn kergette beléje, a vitat az 
asszony úgy oldotta meg, hogy megölte 
magát. De nagyot hazudott ez a szegény 
asszony ezzel a  hősies »•* erényes halállal. 
Föláldozta m agát a nagy m olochnak: a 
látszatnak. Mert nem a rendjében m egzavart 
erkö es követelte a halálát, hanem  csak a 
iátszat követelte.

A bűn sokféle és sokféle az erkölcs is; 
ami sohse változik, am i az idők és emberi 
föltogások szédületes változataiban meg 
nem változható dogm ává merevedett, az 
nem  egyéb, m int a társadalm i tisztesség 
álorcás látszata. Erre vigyázni kell. A sze­
relem, a gyűlölet és más állati indulatok 
akárhogy forgassák is ki az em bert eredendő 
term észetéből, abból a formából, amelybe 
bele szorította a társadalom  fegyelme, ne 
forgassák ki. Azaz, akkor hazudjon legko- 
nokabbul, a mikor a  lelke oly cselekedet­
ben nyilatkozott meg, am elyben a legeredeu- 
döbb igazsága volt. P é ld á u l: a papi em ber­
nek a  türelm e, jám borsága, lem ondó sze­
rénysége. szenVedélytelen jósága beléje 
nevelt erények c su p á n ; fogadkozások, elő­
ítéletek, vagy mi egyéb. Nem bizonyos, 
hogy m inden papnak ilyen a lelki struktú­
rája, de lehetnek ilyenek is. Ezek az em ­
berek az erényt nem hazudjak, csak mi-
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melik, de öntudatlanul, tehát bűnös tuda­
tosság nélkül. Ellenben lehetséges, hogy 
öröklött indulat náluk a szenvedelem, az 
élvezet vágyása, de élni és cselekedni ezen 
indulatok sugalm azása szerint nekik tilalmas. 
A mikor a pap ezeket a lelki szikrázásokat 
a társadalm i formák ham uja alá fojtja, 
tudatosan hazudik. De ez a huzudása a 
társadalm i igazságot fedi, tehát büntelen. 
Viszont a hitvesi hűség a term észetes érzé­
sek kategóriájába sorolható, de a hüségi 
inegfeledkezések sem  természtellenesek. 
Amig az asszony megelégedett a hitvesi 
szeleteiben, eddig a lelkének ez a legna­
gyobb igazsága. Ha m ár kifáradt belőle és 
mégis mellette m arad, akkor m ár hazudik, 
de ezt a hazugságát a társadalom  erény­
nek veszi, m ert megóvta a látszatot, a tár­
sadalm i életnek ezt a hatalm as oszlopát. 
Az erény akkor is csorbittatlan, ha  ellopóz- 
kodik a családi tűzhely mellől, de óvatosan, 
hogy meg ne lássák. Az ösztön igaz meg­
nyilatkozásokra hajtja  a lelkét, igazságos 
lehetne a társadalom  bűnében, de nem teszi, 
m ert a társadalom  reá parancsol, hogy 
hazudjék.

Így keletkeznek a tragédiák, m ert az 
em ber sokat hazudhatik, de mindig ha 
zudni nagyon bajos. Aztán az idő is rossz 
spanyolfal. Egyszer csak széttárni és meg­
látszik : mi történt mögötte. Ilyenkor hiába 
m utatja  a pap a stóláját, az asszony meg­
oldatlan övét: a társadalom  ellenük lázad, 
m ert nem tudtak elég jól hazudni.

Kéziratok, levelek s egyéb szerkesztőségi közlemények 
lap szerkesztőségébe küldendők.
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És az erkölcs megrendítő bukásba ha­
nyatlik. És utána hanyatlanak a  szent lát­
szat vétkezői is. A társadalom  filozófusai 
hiába hám oznak ki mentségeket a tragédia 
előzményeiből, hiába bizonyítják, hogy a 
fogadalamtól nem izzik meg az em ber vére, 
de a szerelemtől megizzik és a pap akkor 
cselekedett emberi ösztöne szerint, amikor 
élt a szerelme szerint és nem akkor amikor 
még nem is ismert, még nem is sejtett 
indulatok m egtagadására fogad kozott. H azu­
dott volna jobban, tovább szerethetett volna. 
Hogy m ár nem bírt hazudni, m ert a vélet­
len ellene esküdött, hát megítélést érdemel. 
Bukjék ö is a lehanyatlott erkölcs után. Ö 
u tána  meg hadd bukjék az asszony. Az 
asszony után meg m indazok, akik hozzá 
tartoztak, m ert a társadalom  gonosz prüde- 
riája láncra fűzi az egy vérből valókat, 
arról le nem szabadit egyet se, ha gyerek, 
azt se, annak is meg kell szenvedni az 
elöttevaló oktalanságát.

Így védi meg a társadalom  az ö hazu­
dott igazságait és igy boszulja meg az 
álltok látszat ellen való vétkezőket.

Kondor Ferencz.

Közéletünk egy tiszteletre méltó alakja dűli 
ki az élők sorából. Kondor Ferencz murahalinosi 
állami tanító kit féloldali szélütés ért rövid egy 
heti betegség után meghalt. S mikor c szomorú

TÁROZA.

Hogyan tartanak titkot a férfiak?
Zsigray számtanáesosné és biintársai-cgy 

csomó szép fiatal asszony-elhalároztak, hogy a 
Margitszigeten fényes mulatságot rendeznek. Csak 
i jótékony céllal nem voltak tisztában A közön- 

g ugyanis a jótékony célok közt sem szereti a 
■gi kopott cégeket. Valami uj kell neki. Ezért

Zsigray né nem titkolható örömmel olvasta 
' reggel az újságban, hogy Tátra-Dobrócz 

kö/.-'v", porrá égeti és a lakosság koldusbotra 
jutott. Másnap már megjelent az összes lapokban 
a jótckonyeélu mulatság reklámja a Tátra dobróci 

íz károsultak javára; két hót múlva pedig a 
irgitszigeti vendéglő nagytermében csak nagy 
vgyel-bajjal tudtak maguknak utat törni a kerin 
iö párok a sűrű sokaság közepette.

Zsigrayné Boda Gáborral táncolt legtöbbet, 
áld ezen a viharos, forró éjszakán talán tizedszer 
bolondult bele újra a gyönyörű barna asszonykába, j 
A fiatal nyugalmazott főispán, a kit azért mondat- j 
lak le, mert méltóságához nem illő, vidám, légé- ! 
nyes életet folytatott: már vagy tiz sikertelen 
hadjárat után felbőszülve hagyta ott a szép tán­
cosnőt. A könnyebben bevehető váraknál keresett 
vigasztalást és talált is eleget. Legalább igy be- t 
szeltek a klubban, a szalonokban; mert a Boda 
Gábor hódításairól sokat beszéltek, mint ahogy

az úgynevezett nöhóditók szerencséjéről egyáltalán 
sokat, igen sokat szoktak beszélni . . . .

De ez a vigasztalás, úgy látszik, nem kár­
pótolta a gavalért, mert most. mikor Várnay egy 
édes, divatos keringöje közben karjai közt érezte 
a fiatal asszony formás, sugár derekát: meges­
küdött. hogy ezt u bűbájos teremtést, lórik szakad, 
meg kell hódítania. Keménye nőtt, a mikor a barna 
fejecske egy-egy lágyabb ütem alatt vállára hanyat­
lott s a szive diadalmasan kezdett dobogni, mikor 
Zsigrayné a szupé-csárdás után sétát ajánlott neki.

Messze elsétáltak a táncz helyétől. — A fák 
édesen aludtak a muzsika szó mellett, mely csak 
igen halkan szivárgott oda. A Szent János bogár­
kák zöldes fényben röpködtek bokorról-bokorra, 
mint a liget éjjeli őrei.

— Nina. az Istenért, miért kínoz tovább? 
ragadta meg a fiatal ember egyszerre, minden be­
vezetés nélkül a lunáesosné kezét. — Hiszen már 
csaknem bevallotta, hogy szeret. S ha nem vallotta

! volna be, akkor is tudnám, mert elárulta ezerszer. 
Akkor hál mire való ez a kegyetlenség? Talán a 
halálba akar űzni?

— Milyen boldog Ön, kedves barátom, neve­
tett az asszony. Harminczhat esztendős — mert 
van annyi, ugy-e bár? — és mégis képes ilyen 
diákos felhevülésre! Talán bizony itt ugrik a 
szemem láttára a vízbe ? Azzal ugyan nem fog 
nekem imponálni. — Tudom, hogy háromszor nyert 
dijat az úszó versenyen.

— Jó, csak csufolódjék, de én komolyan meg­
fogadom, hogy nem nyugszom addig . . .

Lám, lám ! Micsoda vakmerő fogadás! Pedig 
azt hihetne az ember, hogy a legutóbbi kalandja 
elvette egy kissé a kedvét, a hasonló fogadások­
tól . . .  .

— Csöppet sem.
— Pedig az öreg őrnagy ugyancsak helyben­

hagyta. Két hétig feküdt < s ezen felül egy hónapig 
járt fölkötött karral ugy-e bár?

— Sajnált?
- Ö legkevésbbé sem. Maga kereste. Mond­

ják. hogy a legmeghittebb barátai előtt egy pár 
diszkrét ezélzást ejtett az örnagynó barátságáról. .. 
A meghitt barátai elmondták a férjnek . . .

— Nina, Maga engem iudiszkréczióval vádol. 
Azt hiszi, nem szánom-bánom én, hogy akkor 
véletlenül mámoros fővel egy pár vigyázatlan szót 
ejtettem el? De ki hitte volna, hogy a legjobb 
barátaim tovább adják? . . . S maga most már 
azt hiszi, hogy én nem is tudnék megőrizni egy 
drága, egy szent titkol? Azt hiszi, hogy nem vagyok 
gavallér ?

— Dehogy nem! Éppen o'yan gavallér, mint 
ebben a tekintetben, a férfiak rendesen. Tudok ám 
én erről egy érdekes mesét is.

—- Csak nem akar most mesét mondani 
nekem, mikor égek a türelmetlenségtől, hogy igen-t 
mond-e, vagy nein-et?

— Pedig a mesémet meg kell hallgatni.). 
Mert abból megértheti a feleletemet is. Üljünk csak 
ide a púdra. Kifáradtam a járkálásban.

(Vége köv.)

Tisztelettel kérjük, kiknek előfizetése lejárt, annak szives megújítását.
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hirt leírjuk, az őszinte fájdalomtól reme" kezünk­
ben a toll, mert benne egy oly kiváló férfiút sira­
tunk, akinek elmúlása nagy és pótolhatatlan vesz­
tesége elsősorban annak az ügynek melynek hiva­
tásánál fogva állott szolgálatában és mindannak a 
közéleti tevékenységnek, melynek c derék férfin 
rendkívüli munkaerejét, tudását és szikla: ziiárd 
egyenes jellemét, sokszor kíméletlen, de mindig 
igaz szókimondását szentelte. Az elmúlás közös 
sorsunk s az élet aránytalan és egyenlőtlen küz­
delmeiben bizonyos vigasztalásul szolgál, hogy a 
vég mindig egyenlő, mégis fájdalmasan érint ben­
nünket, ha hárki is elmúlik közülünk. De különösen 
nagy a fájdalom és általános a szomorúság, ha 
oly egyénen teljesedik be az örök törvény, aió 
éltének javakorában dől ki, a ki munkabírásának 
teljes erejében távozik közülünk, aki a szó teljes 
és nemes értelmében a munka és tett embere volt. 
aki páratlan és lankadatlan szorgalommal dolgo­
zott, s akinek tevékenységét és áldásos működését 
mindenki tisztelettel elismerte és méltányolta. És 
ezzel az elismeréssel nemcsak környezete és azok 
akik között élt, adózlak, hanem működésének jó 
hire, messze túl ment cl a járás határain, s érde­
mes munkálkodását nem egyszer a felsőbb, sőt a 
legfelsőbb helyeken is méltányolták.

Kondor Ferenczet mint minta tanítót ismerték 
a minisztériumban, s e jó hírnevének megfelelően 
nem egyszer kitüntetésben és legfelsőbb elismerés­
ben is részesült.

Egyéniségének fő jellemvonása az igazi és 
lángoló hazafiság, a ritka kötelességérzet és szor­
galom, a közintézmények szeretete és istápolása, 
s a feltétlen becsületességgel párosult kíméletlen 
igazmondás. És amíg e tulajdonságok egyrészt 
elismerést parancsoltak, addig másrészt irigyeket 
és ellenségeket is szereztek neki, s Kondor Fereucz 
nagy <|ualilásai mellett nem volt az az ember, 
akiről azt lehetne mondani, hogy mindenki szerette. 
Tisztelték és respektáltak, mert egyéniségével szem­
ben inás érzelem mint a tisztelet és respektus nem 
érvényesülhetett, de mint minden embernek, aki 
az igazságot sokszor keményen és minden szépit- 
getés nélkül, olykor még kíméletlenül is megszokta , 
mondani, jóakaró barátja nem sok volt, habár 
most mindenki is érzi, hogy elmúlásával nagy 
veszteség ért bennünket.

Kondor Fereucz a vaskorpádi iskolához került 
elsőben s innen helyozték el a halinosi állami 
iskolához, amely vezetése alatt csakhamar minta 
intézetté lett. Csodálatos energiával és tudással 
végezte szép feladatát a népnevelést és valójában 
nemcsak az elemi ismeretekre tanította a rábízott 
ifjúságot, de nevelte is azt, s hatása meglátszik 
annak a környékének egész mái nemzedékén. De 
nem csak az iskola falai között teljesítette Kondor 
Ferencz hivatását, hanem az életben is vezetője | 
oktatója és tanácsadója volt népének.

Amiért különös elismerés illeti működését, | 
az a lángoló hazafiság és magyarság szeretete I 
volt.

A magyarosítás képezte legnemesebb arnbi- 
tióját s e tekintetben bámulatra méltó eredménye­
ket ért el. Ezért azután számos kitüntetés érte.

Nem egyszer kapott legfelsőbb helyről elis- ' 
mérést, akárhányszor nagyobb összegű jutalmakat.
A magyarság iránti lelkesedését mi sem bizonyítja, 
jobban minthogy ő volt egyik kezdeményezője a 
mai Vendvidéki Magyar Közművelődési Egyesület­
nek, mely keletkezésekor a muraszombat járási 
tanítókor egyik szakosztálya volt. — Neve mint 
jó gazdáé messze földön híres volt. Iskolája mellett 
mintaszerű faiskolát és méhészetet tartott fen. —
A Muraszombati Takarékpénztár felügyelő-bizott­
ságának elnöke volt.

Haláláról családja a következő gyászjelentést 
adta ki :

Alulírottak nehéz szívvel jelelcntjük, a legjobb | özvegyek és árvák gyámolitásának : sírodnál kar- 
férjnek mi árván hagyott gyermekei, a leggondo- társaid nevében fogadom, esküszöm, esküszünk, 
sí bb anának. fiúnak, illetve testvérnek. Kondor Iioítv özvegyed a mi özvegyünk, árváid a mi árváink
Fereucz állami lanilónuk folyó hó 26-án, munka- 
életének 47. boldog házasságának 19. évében be­
következett gyors és váratlan halálát.

Doldogultnuk hült tetemei folyó hó 27-én d. j 
u. 3 órakor fognak a róm. katli. egyház szertar- ; 
tásai szerint az anyaföldnek átadatni.

MurahMmos. 1908 január 27. Faludi Berta ! 
mint felesége. Kondor Erzsébet mint anyja. Faludi 
János mint apósa. Faludi jánosné szül. Színié/. ; 
Teréz mint anyósa. Tónika Adolfné szül. Faludi 
\ i'ina mint sógornője. Tónika Gizella mint unoká­
immá. Kondor József, Kondor Gyula, Kondor Anna, j 
Kondor Rozi, Kondor Juliska mint testvére. Ella. 
Jolán, Gizi, Irén, Feri, Laczi, Sárika, Béla mint ! 
gyermekei.

Temetése a múlt hétfőn nagy részvét mcl- ! 
lett ment végoe. A halottas háznál nagy közönség j 
sereglett egybe megadandó a végtiszíességet a 
korán elhunyt kiváló férfiúnak. A Muraszombati 
Takarékpénztárt — mely díszes koszorút helyezett 
a ravatalra — Kováls István igazgató képviselte.
A szertartartást Dr. Ivánoczy Ferencz ez. kananok 
végezte káplánjának Lenarsich Imrének ségédleté- 
vol. A muraszombati dal és zene egylet úgy a 
gyászháznál mint a temetőben Csiszár János kar­
nagy vezetése alatt megható gvászdalokal adott 
clö. A nyitott simái tanítókor nevében Vértes 
Sándor urdombi tanító az alábbi beszédet mon­
dotta :

Tehát elértünk a valópontra!
Uram istenem, de nehéz feladat elé állítot­

tál ! Én rám hárult a nehéz kötelesség, hogy neked, 
Kondor Ferencz, kartársaim nevében mondjak utolsó 
Isten hozzádot. Nehéz és fájdalmas feladat ez 
nekem, ki érzelemben legközelebb álltam hozzád.

Háborg a lelkem, megáll az eszem, nem 
vagyok képes megérteni annak a lehetőségét, hogy 
egy ily erős törzs, életének delelöjcn álló, erejének 
teljében levő férfiú, ki nemcsak szeretett családját 
hanem környezetét, a társadalmat, söl hazáját is 
i lég nagy reményekre jogosította, — megsemmi­
süljön

Most, midőn ez utolsó, utadon keserű fájdal­
mak közt elkísérjünk s megtört szívvel itt állunk 
a válóponton, emlékezetei.íbeu felelevenül köztünk 
vallj megjelenésed időpontja s azon diadalmas ut, 
melyen közlünk haladtál. A legelső felszólaló jelent 
kezese alkalmával is már magad felé irányítottad, 
karlársaid érdeklődő figyelmét, csakhamar pedig 
vezérlő csillaggá növekedtél köztünk.

Lángelméd, kitartó szorgalmad, akadályt nem ! 
ismerő tevékenységed, áidásdus működésed sikere ! 
nemcsak kartársaidat ejtette bámulatba, hanem a I 
felső köröket is, kik hivatva voltak működésedet 1 
felülbírálni.

Mint a gyertya, má-oknak világítottál, maga­
dat fogyasztottad. Sikcrdus működésed által a sze- j 
reny tanítót érhető legnagyobb kitüntetésekre ér- , 
démesiletti'd magadat s ezáltal szükebb hazádnak | 
a muraszombati járásnak, — Vasvármegyének, — j 
Kartarsaidnak dicsőséget szereztél. Neved nemcsak : 
e járásban, e megyében, hanem az egész ország- j 
bán ismeretes. Magyarország tanítói karának ki- | 
mngasló alakja leltél.

Működésed teréül szűknek találtad az iskola ! 
négy falát. Hamar fclisirn.rtcd, hogy nem elég a j 
népnek csak szellemi táplálékot nyújtani, hanem I 
elő kell mozdítani annak anyagi boldogulását is. j 
E vidék társadalmában oly intézményeket alkottál, I 
melyek által lángelméd, érző szived áradatával, 
mint az egyplomi Nílus, megtermékenyítetted a i 
nép szellemi és anyagi boldogulásának a talaját. !

Bár most mozdulatlanul fekszel előttünk, nem 
haltál meg ! Nem ! aki alkotott az nem halhat meg. 1 
Lelked porhüvelye összevegyül az anyuföld porával 
de szellemed alkotásaidban élni fog, valamint em­
léked is kartársaid szivében

Nagy űrt hagyott testi megsemmisülésed mű­
ködésed közvetlen területén a halmosi iskolában. 
Vrván maradt tanítványaid záporként hulló könnyei 

összevegyülnek a mi könnyeinkéi.
Nagy gyásza van Murahalmos községnek, 

melynek nemcsak kitűnő tani Lója, hanem hü tanács­
adója is voltál. Nagy ür támadt e vidék társadal­
mában ; vérző szívvel fogják érezni hiányodat kar­
társaid, de legnagyobb, valóban pótolhatatlan a | 
veszteség testben lélekben megtört özvegyedre és ! 
8 árvádra. Életedben egyikelőhurezosa voltál a tanítói |

lesznek. Mindig szívesen állunk szolgálatukra, s 
teljes erőnkből igyekszünk őket gyámolitani.

És most immár vérző szívvel, keserves fájda­
lommal bocsátunk nyugvóhelyedre, kedves kar- 
társunk, Kondor Ferencz. Könnyű legyen neked a 
föld, édes lesz nekünk a te emléked. Nyugodjál 
békében ! Isten veled !

A szép beszéd mélyen meghatotta a jelen­
levőket. s nem maradt szem szárazon. Azután 
clhanloliák a koporsót, s az anyaföld kebelebe 
fogadta egyik legderekabb fiát, aki még sokáig 
élhetett volna, s kitől a haza és társadalom még 
sok jót várhatott volna.

Tallózások a bál körül.
Mikor e sorok napvilágot Iáinak már lezaj­

lott az utóbbi hetek legnagyobb eseménye a V. 
M. K. E. hál. Még nem száradt meg ön nyomda­
festek, amikor a czigány rázendítette a bevezető 
csárdást. Most tehát már szabadon adhatunk 
hangot azoknak az érzelmeknek, amelyek a bált 
megelőző események, pletykák mende mondák 
hatása alatt lelkűnkben keletkeztek.

Ez érzelmek elseje az elkeseredés afölött, 
hogy milyen kicsinyes ez a mi közönségünk, s 
mennyire háladallan dolog Muraszombatban vala­
mit csinálni. Mert akárhogyan csinálodik is az, 
sehogyan sincsen jól. s kifogása mindenkinek 
temérdek van, anélkül azonban, hogy csak egy 
szikra ideával is valamihez hozzájárulna. De 
vegyünk sorra az eseményeket.

A rendezőség.
A bál csirája a V. M. K. E. választmányá­

ból kelt ki. Pósfav ideája volt. kit a 2 év előtti 
anyagi siker buzdított. A választmány azután egy 
szükebb bizottságot küldött ki, hogy ez egészítse 
ki magát és alakítson egy rendező bizottságot. 
Ez a földkerekségén mindenütt igy van volt és 
lesz. Ez a szükebb bizottság összeült s csinált 
egy listát amelybe a járás minden intelligens 
embere belekerült. És nyomultak felhívásokat, 
melyeken a V. M. K. E. választmánya nevében 
felhívták az összeirt urakat, hogy vállalják a 
rendezőséget, s tekintettel a hazafias czélra 2 
azaz kettő koronával járuljanak a nemes czélhoz. 
Erre azután megjöttek a válaszok. Olyan úri­
emberek, akikről álmunkban sem teltük volna fel, 
visszautasítottak a felszólítást .s kevés kivétellel 
ezek az urak olyan figyelmetlenek voltak, hogy 
egyszerűen nem fogadlak el a levelezőlapot, s 
amint osztálysorsjátékkal tenni szokás, ráírták, 
hogy czimzett nem fogadta el. Nem volt ezekben 
az urakban annyi nevelés, hogy egy másik 5 fillé­
res lapon megírták volna, hogy azért vagy ezért 
nem fogadhatják el a rendezőséget. Ez volt az 
első kellemetlenség mely a rendezőséget érte. de 
ez azért fáradhatlanul dolgozott tovább a siker 
érdekében. Van azonban olyan is, aki még azt a 
fáradságot, is sokallta, hogy a kártyát vissza 
küldje, de amellett ismételten hangsúlyozza, hogy 
nem tagja a rendezőségnek s szeretné látni, hogy 
rajta a 2 kor. bevasalják. Megnyugtatjuk a ille­
tőket. Ha saját úri mi voltuk nem diktálja lekik, 
hogy mi a gavallér ember kötelessége, a rende­
zőségnek nem fog eszébe jutni kérni ezt a né­
hány hatost. A V. M. Iv E. megél enélkül is s 
tán a bál is csak meg lesz tartható.

A meghívók.
Mindenkinek önmagának kell legjobban tud­

nia, hogy érdemes-e arra hogy egy zártkörű tár­
saság u mulatságára meghívja. Aki gondt Ikodik 
azon, hogy kap-e meghívót vagy sem. az biztos 
lehet abban, hogy nem oda való. De miután régi 
igazság az, hogy az ember feje nem káptalan, 
természetes dolog, hogy megtörténhetik az, hogy 
valakit kifelejtenek a névsorból, különösen mikor 
százakra menő meghívók bocsájtatnak ki Aki 
érzi és tudja, hogy a meghívó hiánya egy olyan 
mulatságra, amelyet hasonló rangú és társadalmi 
állású emberek rendeznek, csak tévedés lehet 
ha nagyon érzékeny kér egyet, de legtöbb eset­
ben ezt sem teszi, hanem ha el akar menni a 
mulatságra el megy egyszerűen, mert tudja, tud­
nia és éreznie kell, hogy neki ottan helye van. 
Annál jobban csodálkozott tehál a rendezőség 
midőn egy helybeli igen tekintélyes, általános 
tiszteletnek örvendő úri család, melynek több
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Hgj-i mé}' külön szereplésre is kéretett fel, meg­
élődön azon, hogy a család egyik tagja nem 
k, r  «gys-.erro meghívót. Felette nagyot bámult 

|. I • ö-ég azon a levélen, melyet e tárgyban 
mert nem hitte volna, hogy az illető úri- 

, ! , -zi önmagáról, hogy neki nem külde­
nek I •'‘̂ hiVÓt.

Vegyes a társaság.
K; hinné, hogy még ebben a szűk mura- 

,|i ;  társaságban is kevesellik egymást az 
eMi v a g y  kilogásokat találnak egymáson. A 
,lUi h ói társaság annyira egyforma rendül

i.mgti emberekből áll, hogy itt már igazán 
, M,-,-n helye a megkülönböztetésnek. Sem szár- j  

-. in vagyon, sem társadalmi állás nem • 
lieivt’zi egeket a másik felé. s mégis akadlak j 
,jjv iiok iknek vegyes volt a társaság. Lehet, j
j1() , annyira a rang és mód szempontjából '
a , léi a vegyes társasági tlieoriát, hanem 1 
rp . .i:\umok avagy emlékek alapján támadt j 

de a kényeskedöknek és íinnyásoknak I 
esziik 1 hozzuk azt a régi dalt a szerelemről:! 

.Emberek vagyunk mindnyájan 
Hiba mindegyikben van“ . . . .

Es ha ezt a nótát eldudolják, rá fognak i 
jönni, hogy a társaság nem is olyan n a g y o n  | 
vegyes!

.Dr. Ivanóczy epistolai.
Csendlak újonnan kinevezett kanonokja szín- 

M l nondott a rendezöségi tisztségről, amelyre 
laptársaival egyetemben a rendezőség 

megtisztelni akarván öl vele. A kanonok 
ni- .uiván félre értette a felhívást, mert valószí­
nűn g azt gondolta, hogy neki u bálon a hölgye­
ket bevezetni, négyeseket rendezni, czigányoknak 
parancsolni és egyéb ilyen rendezői tisztségeket 
kell elvégeznie. Legalább ezt kell gondolnunk, 
mert máskép nem tudjuk megérteni felháborodá­
sát. unelylyel tapintatlannak és triviálisán gondol­
kozóknak mondja azon urakat, kik öt a r. kai In 
papot egy szombaton tartandó mulatság rendező- i 
ségébe hívják.

Kanonok Ur! Mi nagyságodat európai mü- ! 
veltségü embernek tartottuk, akiről — holmi rég | 
elfeledi nemzetiségi kaczérkodásoktól eltekintve - - j 
csak szépet és jót hullottunk. Az ön levele . 
amelyre még rá is duplázott — ezt a hitünket 
alaposan megingatta. Ön ok nélkül gorombásko- 
dott egy teljesen jóhiszemű úri társasággal, amely 
önt megakarta tisztelni, mert azt hitte, hogy ön 
is lelkesedik azon nemes eszmékért, amelyért a
V. M. K. E. küzd, s a melynek czóljait e mulat­
ság szolgálni hivatva van. De úgy látszik ebben a 
hitében is csalódott a rendezőség, s ezért meg­
örül mii a gorombaságot. Hogy is hihetett, hogy 
is gondolhatott ilyent?!

Bár soha nagyobb vétket egy pap el ne i 
követne, miut azt, hogy neve egy tánczvigalom 
rendezői közölt szerepel. Hisz a r. kath. vallás 
isteni megalapítója nem tiltotta ezt el, sőt azt ' 
mondta „örvendj az örvendezökkel és vigadj a 1 
vigadozókkal* é« mi már láttuk Magyarország 1 
he:czegprimásánuk es akárhány püspökének a 
neve t ilyen vigalmakkal összeköttetésben, s azok 
v mák olyan jó papok, mini l)r. Ivanócy Ferenc!
II gyje cl nagyságos Ur, liogy ennél sokkal meg- ' 
lu- mkoztatobb dolgokat is mivelhet egy kath. j

A tiltott szerelem berkeiben kotorászni, a 
1 .butus tilalmát ország világ szenicláttára

ulc.sapni, a hegy nedűjét gyakran és sokat 
mind sokkal botrányosabb dolgok, mint 

egy lián mulatság rendezői között szerepelni.
K intsem állítjuk, hogy nagyságos ur ezek­

ben a ' i esetekben ludas volna, de mivel általá­
ban a papokról méltózlatott Írni. mi is csak álta- 
mossigban említjük ezeket u dolgokat, amelyeknél 

'•■■■ '.ri>zottan üdvösebb és istennek tetszőbb dolog 
11 Imi rendezés.

■1 nagyságos ur ön nem elégedett meg egy 
kével, hanem még egyet irt. Uh lelkiatyák j 

részi tok! Mi sors vár rátok, kik elég könnyel- 
í'iiiek voltatok nem visszautasítani a felhívást és 
'‘"vetek benn van a rendezőségben! Az esperes

nők ur borzasztó büntetést helyez kilátásba 
na kiváncsi, hogy inikép fogtok védekezni,

1 majd kérdőre vonnak benneteket ! Mert a 
kanonok ur azt Írja második levelében, hogy 
megtörtént az a botrány, hogy az esperesi kerület 
alamennyi púpjának a neve ott szerepel a ren­

dezőség között.
Igenis kanonok ur, megtörtént, mert a többi 

pap nem találta botrányosnak azt. hogy egy ma­
gyarosító törekvéseket szolgáló ügyhöz u nevét és

2 koronáját oda adja. csak maga az esperes ! Ne 
féljen a kanonok ur, ezen nem botránkozik meg 
a nép. s ezt nem látja rossz példának.

És adjon hálát az Istennek, ha csak ezt a 
bűnt követik el papjai, akik egyébként nem szo­
rulnak az ön gyámkodására. Emberek és férfiak 
ök, akik megállják a helyüket és vállalják a fele­
lősséget, s kötve hisszük, hogy akadna olyan fel- 
sóbbség, amely ezért rendre utasítaná ökot.

Azt írja a kanonok ur, hogy korcsmában 
terjesztjük a kultúrát. Nos kanonok vegye tudo­
másul, hogy a magyar kultúrát korcsmában ter­
jeszteni sokkal nagyobb erény, mint a szláv esz­
méket templomban, az ájlatosság farkas bőrébe 
bujtatva, hirdetni.

Felpanaszolja a kanonok ur, hogy káplánjá­
nak nevét miért vettük bele a rendezőségbe, mi­
kor ön annak kihagyását kérte. Egyszerűen azért. | 
mert Lenarsich káplán urat önjogu és nagykorú ' 
személynek ismerjük, akinek a nevében nyilatko­
zatokat tenni, csuk szabályszerűen kiállított meg­
hatalmazás felmutatása mellett lehet.

Levelének végén tudomásul hozza nagyságod, 
hogy kilép a gazdasági egyesületből s a jótékony í 
keresztény nőügyiéiből, nehogy többször is compro- 
mittálva legyen. Meltóztassék nyugodtan aludni, 
soha ez életben többé.

Erre az esetre vonatkozólag pedig vegye 
tudomásul a kanonok ur, hogy goromháskodni ' 
illetlenség, de különösen neveletlen eljárás olyan 
tónynycl szemben, melynek a jóhiszeműségében 
senki sem kétolkcdlietik. Önt megtisztelni akar- ! 
tűk, ha ez önnek nem tetszett mondott volna 
egyszerűen le, amint ezt mások tették, de még 
goromháskodni, ez nem müveit emberhez való.

H Í R E K .

S z á p á ry  L á s z ló  g r ó f  v. b. t. I.
a tegnapi nap folyam án m uraszom bati kas­
télyába érkezett.

—  Kinos jelenet egy temetésen. A korán 
elhunyt Kondor Ferencz murahalmosi tanító teme­
tésén történt meg, az a páratlanul álló eset, hogy 
a szertartást végző pap. dr. Ivanóczy Ferencz 
cseudlaki esperes kanonok, otthagyta a temetést, 
s még mielőtt a végtisztességet megadó aktus 
véget ért volna, eltávozott a sírtól. Az eset nagy 
megütközést és méltó felháborodást keltett min­
den felé. A kath. vallás szertartása a temetőben 
igen rövid. Dr. Ivánóczy alig hogy e pár 
szóból álló dolgát elvégezte, nyomban parancsot 
adott a sírásóknak, hogy a koporsót eresszék 
le a sírba. Amint ez megtörtént távozott, 
nem várva be Vértes Sándor búcsúztató beszédét, 
sem a dalárda énekét, pedig ezek legalább any- 
nyira fontos részei voltak e szomorú aktusnak 
mint a papi funktió. Sokkal jobban tiszteljük a 
halott emlékét, semhogy sírja fölött perlekedésbe 
keveredjünk, do ezt az esetet még sem hagyhatjuk 
szó nélkül. Szerintünk dr. Ivánóczy Ferencz kano­
nok sem helyesen, sem tapintatosan nem járt el, mi­
dőn annyira sem volt türelmes, hogy egy rövid 
búcsúztató beszédet meghallgasson. Vagy talán 
csak nem az bántotta öt. hogy a tani tókör szó­
noka véletlenül lutheránus ember volt? És tán 
csak nem hozhatja fel okul azt sem, hogy nem 
ért rá, sietnie kellett, mert ha a bálrendozés nem 
is tartozik a papi feladatok közé, de a temetés 
tán csak mégis papi funktió. És sürgősebb dolga 
mint hivatásbeli kötelessége tán még sem lehetett. 
És ha mindjárt 10 halott várt is volna rá, akkor 

i sem volt illő a közepén otthagyni a temetést. 
Higyje cl dr. Ivánóczy, hogy ezen a dolgon sok­
kal többen és inkább jogosan megbotránkoztak, 
mintha a papok nevét valamely tánczmulatság 
rendezői között találják.

—  A muraszentesi vérfürdő. Vasárnap este 
nagy bál volt a muraszentesi korcsmában tehát 
vér is folyt, még pedig sok Halálra vertek egy 
legényt, egyet meg súlyosan megsebesítetlek. Á 
könnyebben sérültek száma pedig több a soknál. 

! kél falu rivális legényei mentek ökölre. Korong 
j es Muraszcntes vívtak dúló csatákat egymással s

a korongiak maradtak vérbe fagyva a csatamezön. 
Az (“lőcs itározásokat Granfol Mihály és Benczák 
Ferencz kezdték.. Az ö nyitányuk után lett álta­
lános a verekedés, amelynek hallottja is van : 
Granfol Mihály koponyájába hatalmas léket ütöt­
ték, keze-iába eltörött, s egy napi kínlódás után 
meghall a muraszombati kórházban, ahová eszmé­
letlen állapotban behoztak. A verekedés részletei­
ről még ma sem lehet biztos adatokat tudni. A 
két falu közönsége állig begombolkozva fogadja a 
csendőröket, s nem lehet belőlük semmit sem 
kivenni. Hasztalan a csendörség minden, fárado­
zása, s a véres tett elkövetőit még eddig nem sike­
rült kitudni. Dündek Ferenczet, Györkös Istvánt, 
Vrecsics Antalt és Bratkovits Istvánt ugyan letar­
tóztatták, de semmi bizonyíték ellenük nincsen. 
Dr. Szász Ferencz vizsgálóbíró megkísértette 
Granfol Mihály kihallgatását, de ez nem sikerült. 
A többi érdekelt személy pedig ugylátszik vala 
mennyi ludas a dologban, mert nem lehel semmit 
sem kivenni belőlük. A vizsgálat erélyesen és 
széles mederben folyik, s reméljük, hogy legkö­
zelebb már biztos adatok birtokába fog a csen­
dörség jutni.

—  Vadászat a muraszombati mezőn. Az idei 
saison utolsó vadászatát 30-án tartották meg. a 
muraszombati uradalom vadászterületén, Jelen 
voltak Aczél József, Bodnár Endre, Dr. Czifrák 
János, Gillyén Sándor, Horváth Géza, ifj. Horváth 
Pál. Junkuncz Sándor, Klemrath József és Dr. 
Vratarils Iván. Terítékre került 314 drb. nyúl.

Gazdaköri előadások. A mull hét folyamán 
vasárnap délelőtt Szenteli Dezső Csáktornyái gaz­
dasági szaktanár Baltyándon a házi nyúl tenyész­
tésről tartott előadást olyan hatással, hogy a jelen­
levők közül többen elhatározták magukat annak 
tenyésztésére.

Ugyanakkor u délutáni órákban pedig a 
gazdakör a „Szabadságharczunk 1848—49-ben “ 
és a „gyümölcs értékesítése4* ez. képsorozatokat 
vetitette. a mikor is Porkoláb Gyula ág. ev. lelkész 
és Takáts R. István gazdakört titkár olvastak fel.

Csütörtökön este a Fliszár-féle vendéglőben 
„A föld“ és „A keletázsiai világforgalom útvonalán** 
czimü képek bemutatva. Felolvastak Csiszár János
r. k. tanító és Bicliter József áll. tanító.

Ugyanezen képsorozatokat csütörtök délután 
az állami iskolában kivonatosan a nagyobb iskolás 
gyermekeknek is megmutatta a gazdakör.

A jövő héten az előadások sorozata a követ­
kező :

Febr. 2-án vasárnap délelőtt 11 órakor Már- 
tonhelyen Szenteli Dezső gazdasági szaktanár tart 
elödást a gazdaság köréből.

Csütörtökön este a Fiiszár vendéglőben.
A „Hadsereg és honvédség", a „Tisza", az 

„emberi test szervezete* czimü képsorozatok ke­
rülnek bemutatásra.

Halálozás. Özvegy Lulter Pálué a Szapáry 
uradalom volt föerdészénck özvegye hosszas beteg­
ség után 78 éves korában Vashidcgkuton elhunyt. 
A temetés f. hó 2(J-én ment végbe Vashidegkuton 
nagy részvét mellett.

—  A kútba fulladt. Pavlits István jómódú 
battyándi gazda ember a mull vasárnap este 
nagyot talált mulatni és annyit vett be a szesz­
ből. hogy haza menve szobája helyett a kútba 
lépett. Mire észrevették eltűntét, már mcgfuladt. 
Az orvosrendőri bonczolást dr. Geigcr Vilmos 
járás orvos végezte a hatóság részéről pedig 
Dübrentey Antal szolgabiró jelent meg a helyszínén.

Nyiltter.*)
K ö s z ö n e tn y ilv á n ítá s .

Mindazoknak kik lelkünk fájdalmát enyhíteni 
és édes fiúcskánkat utolsó útjára elkísérni jöttek 

!* sokszor köszönetét mondunk.
Czipott József és neje.

N y ila tk o z a t.

Miután nevemmel visszaéltek és visszaélnek, 
i ezennel kinyilatkoztatom, hogy nevemre semmi 
t nemű dolgot hitelbe ki ne szolgáltassanak, mert 
i ilyenért fizetést nem cszközlök.

Gróf Matzenauer Károly Pártosfalva.
*) íi rovatban közlőitekért a  szerkesztőség felelőssé 

1 get ncui vállal.
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Mesés szép lesz
a Mintsek féle 
világhírű

minden hölgy
A ranka-C rém e

bámulatos hatásától. Egy tégely ára 1 kor., 
nagyobb rózsa színben 2  kor. Aranka­
szappan 70 fillér. Aranka mosdó víz 
1 kor. Aranka hölgypor 1 korona, nagy 

2 korona.
Kapható egyedül a készítőnél:

Mintsek Géza ’É * :
K ecskem ét.

12/1908. végr. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a zalaegerszegi kir. törvényszéknek 
1907. évi 4897. P. számú végzése következtében 
Karabélyos Elek ügyvéd által képviselt „Alsóimévá 
Vidéki Takarékpénztár* r. t. javára Ficzkó József 
kölesvölgyi lakos ellen 0800 korona s járulékai 
erejéig 1907.“ évi november ' hó 5-én foga­
natosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és 600 koronára becsült következő ingóságok, 
u. m. borjú, tehén, szekér, borona, sertés, malacz, 
eke, taliga, rozsszalmából és tusás kukoriczából 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. járás- 
bíróság 1908. évi V. 1/21. számú végzése foly­
tán 6800 kor. tőkekövetelés és járulékaiból még 
hátra levő követelés és járulékai erejéig Köles­
völgyön Fickó József lakásán leendő megtartására 

1908. évi február hó 5-ik napjának 

délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §.ai értelmében kész­
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielé­
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-cz. 120. §, értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Muraszombatban, 1908-ik évi január 
hó 21 ik napján.

SZABADFY JÓZSEF,
kir bir. végrehajtó.

A  Limment. Capsici comp., 
a H o rgu n y-Pain-Exped er

p M r k i
régjónak bizonyult háawzer, mely már sok 

év óta legjobb fájdalomcsillapító szernek bizonyult 
köszvéaynal, oaazral és meghűléseknél, bodörz-
........... sóiéiképpen használva. ....................

Figyelm eztetés. Silány hamisítváusok miatt 
bevásárláskor óvaieeak lágyánk és csak olyan üve­
get fogadjunk el, mely a „Horgony védjegygyei 
es a Richter cégjegyséesel rálátott dobazba van 
csomagolva. Ára üvegekben K— .80. K 1.40 es K 2.— 
én úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél. Budapest.

DlRicbter g y ify ^ e r 'á ra  az „Arany im z lá n fc u " ,
P r á g á b a n ,  Klisabethstrasse 5 neu. 

Mindennapi szétküldés.

Konfirmandusok könyve és 
Keresztény Egyház Története

Irta : R u 11 k  a y S á n d o r. 

K ap h a tó : B a lká n y i E rn ő  papirkereskedé- 
sében M uraszombat.

Fr. lyaiser-féle
Bregeriz Vorarlber köhögés elleni

i  • f  •  kaphatók alulírott gyógy-
C Z U  K O I *  k a i  szertárban Ki ezen
______________________ köhögés elleni ezukorká-
kat figyelembe nem veszi, vétkezik sajtit egészsége 
ellen. — Kaiser-féle „Mell-Caramella* ezukorkák 
fenyővel, orvosilag kipróbált és ajánlott szer a  kö- 
högés, ború t és gége rekedtség ellen 
R O A R  köszönő bizonyítványokkal igazolja 

ozon szer hathatóságát. Ezen kitűnő gyógy­
hatású ezukorkáknak

csomagja 20 és 40 fillér, adagja 80 fillér.
Kapható M uraszombatban B ö lcs  Béla 

gyógyszertárában.

4687/1907. tkv. sz.
Á rv e ré s i h ird e tm é n y .

A muraszombati kir. járásbíróság, mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Gergorccz Miklós 
andorhogyi lakos végrebajtatónak Hári József 
és Küliár Éva andorhogyi lakosok végrehajtást 
szenvedettek elleni 445 kor. tőkekövetelés, ennek 
1902 szeptember 1 -töl járó 8°« kamatai, 109 
korona 60 fillér peri, 17 kor. 90 fill. végrehajtási 
és 27 kor, 30 fill. árverés kérvényezési költségek 
kielégítése iránti végrehajtási ügyében az ezen 
kir. járásbíróság, mint tkkvi hatóság területén 
levő az andorhogyi 7. sz. tjkvbeni A. I. 1 9. 
s írsz. 530. 531. 532. 533. 534. 541. 542. 543. 
545. hrsz. 21. Iiázsz. birtokból Hári Józsefet és 
Kühar Évát illető Vs részre 695 kor. bán, a + 3. 
sorsz. 247. hrsz. birtokrészletböl nevezetteket 
illető Vs részre 20 kor.-ban, 4 4. sor 548. hrsz. 
birtokrészletböl nevezetteket illető Vs részre 10 
kor.-ban, f  5. sorsz. 550. hrsz. birtokrészletböl 
nevezetteket illető Vs részre 21 kor.-ban, f  6. 
sorsz. 551. hrsz. birtokrészletböl nevezetteket illető 
Vs részre 6 koronában megállapított kikiáltási 
árban az árverés a győri kir. ítélőtáblának 21. sz. 
polg. határozata értelmében elrendeltetik s arra 
határnapul

1908. évi február hó 7 (hetedik) napjának

d. e. 10 órájára Andorhogy község házához kitüzetelt 
azzal, hogy ezen határnapon a fenti ingatlan 
esetleg a kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Bánatpénzül leteendő a fentebb említett in­
gatlan eredeti árának 10" 0-a.

Árverezni szándékozók tartoznak a bánat­
pénzt készpénzben vagy óvadékképes értékpapírok­
ban a kiküldött kezeihez letenni, avagy unnak a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről szóló elismer­
vényt átszolgáltatni.

A vételár 3 egyenlő részletben 3 hónap alatt 
fizetendő az árverés napjától számított 5"/» ka­
matokkal a muraszombati kir. adóhivatalnál.

Árverési hirdetmény kibocsátásával egyidejű­
leg megállapított árverési léi telelek a hivatalos 
őrük alatt ezen kir. telekkönyvi hatóságnál és 
Andorhogy község búzánál megtekinthetők.

Muraszombat, 1907. november hó 27. A kir. 
járásbíróság, mint tkkvi hatóság.

Dr. Schick, kir. aljbiró.

4848/1907. tkv. sz.

Á rve ré s i h ird e tm é n y .
A muraszombati kir. jbiróság. mint tkkvi ! 

hatóság közhírré teszi, hogy Perestói Hitelszövet­
kezet mint az Országos Központi Hitelszövetkezet I 
tagja végrehajtatnak Pintaries Józsefné szül. Tiszai I 
Teréz pereslói lákós végrehajtást szenvedett elleni j 
220 kor. tőkekövetelés, ennek 1904 május K-tú| I 
járó 7° ii rendes, 8°/o késedelmi kamatai, 36 k.)p. j 
20 fill. peri. 16 kor. 20 fill. végrehajtási, 16 kor. 
bekebelezési és 29 kor. 30 fill. árverés kérvénye­
zési költségek kielégítése iránti végrehajtási ügyé­
ben az ezen kir. járásbíróság, mint telckkvi 
hatóság területén levő. a perestói 90. sz. tjkv A. t .

2. sorsz. 715. hrsz. birtokra 74 koronában, a 95. 
szljkvbeni A *f* 1. sorsz. 716 hrsz. birtokra 530 
kor.-ban, — a 260 szljkvben A. f  1. sorsz. 713 
hrsz. birtokrészletre 992 kor.-ban, — *f* 2. - írsz. 
714. hrsz. 55 pinczeházi birtokrészletre 992 Koro­
nában és a 203. szljkvbeni A. I. 1. sorsz. 805. 
hrsz. birtokra 53 koronában megállapított kikiáltási 
árban az árverés elrendeltetik s arra határnapul 
1908. évi február hó 17 (tizenhetedik) napjának 
d. e. 10 órájára Perestó község házához kitűzőiéit 1 
azzal, hogy ezen határnapon a fenti ingatlan 
esetleg a kikiáltási áron alul is eladatui fog.

Bánatpénzül leteendő a fentebb említett ingat­
lan kikiáltási árának lÖ0/o-át.

Árverezni szándékozók tartoznak a bánat- | 
pénzt készpénzben vagy óvadékképes értékpapírok­
ban u kiküldött kezeihez Jelenni avagy annak a ' 
bíróságnál előleges elhelyezéséről szóló elismer­
vényt átszolgáltatni.

A vételár 3 egyenlő részletben 3 hónap alatt 
fizetendő az árverés napjától számítóit 5" „ ka­
matokkal a muraszombati kir. adóhivatalnál.

Árverési hirdetmény kibocsátásával egyide­
jűleg megállapított árverési feltételek a hivatalos 
órák alatt ezen kir. telekkönyvi hatóságnál és 
Peresló község házánál megtekinthetők.

Kelt Muraszombatban, a kir. • járásbíróság 
mint tkkvi hatóságnál, 1907. évi deczember 6.

Dr. Schick, kir. albiró.

n n * «  •  c*Tűzifa, ==== 
^épiiletfa
A tó tm oráczi volt uradalmi 
erdőben mintegy 300 öl fényű, 
tölgy és bükk tűzifa és 600 
drb. fényű épiiietfa adatik el. 
Eladási nap minden csütörtök 
..— d. e. a helyszínén.------ :

w ~
K O PO RSO  RAKTAR!

Van szerencsénk a n. é. közönséget értesiteni, hogy M uraszom batban 
koporsó raktárt nyitottunk.

Raktáron tartunk állandóan minden nagyságban

érez é s  fa  k o p o rsó k a t
fe ln ő tte k n e k  é rc z k o p o rs ó  4 0  fo r in t tó l  fe lje b b . Továbbá nagy válasz­
tékban s ze m fe d e le ke l, s irk o s z o ru k a t stb. stb.

Fö törekvésünk, hogy a n. é. közönség kényelmére összpontosítottuk 
az összes temetkezési czikkeket, am it gyorsan és ju tányosán kiszolgálunk. 

Tisztelettel
FLISZÁR JÓ Z S E F  és C SISZÁR  LA JO S, 

asztalos mesterek Muraszombat.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtúján, M uraszom batban.


